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1. Экспертный совет ГБУК «Смоленская областная универсальная научная библиотека 
им. А. Т. Твардовского», созданный приказом от 23.07.2019 г. № 52-о/д, рассмотрел 
представленные на экспертизу документы:

№
п/п

№ в
оскп

Инв. № Полное библиографическое или археографическое описание документа

1 21144 284(РЕД) Коттен, Софи. Мальвина / Сочинение госпожи Коттень. ; Перевод с 
новейшаго исправленнаго издания. ; Иждивением А. Телепнева. [Ч. 1 - 
6]. -  Москва : В типографии Н. С. Всеволожскаго, 1816 - 1818.
Ч. 1. -  1816. -  IV, 5 - 177, [1 ] с.
Сплетены: ч. 1-2.
14,7 х 8,6 х 3,5 см.

2 21145 284(РЕД) Коттен, Софи. Мальвина / Сочинение госпожи Коттень. ; Перевод с 
новейшаго исправленнаго издания. ; Иждивением А. Телепнева. [Ч. 1 - 
6]. -  Москва : В типографии Н. С. Всеволожскаго. 1816 - 1818.
Ч. 2 .-1 8 1 6 .-1 2 3 . [1] с.
Сплетены: ч. 1-2.
14,7 х 8.6 х 3,5 см.

3 21146 285(РЕД) Коттен, Софи. Мальвина / Сочинение госпожи Коттень. ; Перевод с 
новейшаго исправленнаго издания. ; Иждивением А. Телепнева. [Ч. 1 - 
6]. -  Москва : В типографии Н. С. Всеволожскаго, 1816 - 1818.
Ч. 3. -  1817. -  163, [1] с.
Сплетены: ч. 3-4.
14.7 х 8.6 х 3,7 см.



4 21147 285(РЕД) Коттен, Софи. Мальвина / Сочинение госпожи Коттень. ; Перевод с 
новейшаго исправленнаго издания. ; Иждивением А. Телепнева. [Ч. 1 - 
6]. -  Москва : В типографии Н. С. Всеволожскаго, 1816 - 1818.
4 .4 .-1 8 1 7 .-1 9 6  с.
Сплетены: ч. 3-4.
14,7 х 8,6 х 3,7 см.

5 21149 692(РЕД) Коцебу, Август Фридрих Фердинанд фон. Достопамятный год 
жизни Августа Коцебу, или Заточение его в Сибирь и возвращение 
оттуда. / Описанное им самим. ; С немецкаго перевел В. Кряжев. [Ч. 1 
- 2]. -  Москва : В привилегированной типографии Кряжева и Мея, 
1806.
Ч. 1 .-  180, 193-221 с.
Экземпляр неполный: нет 181-192 с., [1] л. ил.
16,5 х 10,3 х 1,5 см.

6 21150 693 (РЕД) Коцебу, Август Фридрих Фердинанд фон. Достопамятный год 
жизни Августа Коцебу, или Заточение его в Сибирь и возвращение 
оттуда. / Описанное им самим. ; С немецкаго перевел В. Кряжев. [4.1 - 
2]. — Москва : В привилегированной типографии Кряжева и Мея. 
1 8 0 6 .-  12°.
Ч. 2, — 186, 186-264, [1] с.
Экземпляр неполный: нет [1] л. ил.
16,5 х 10,3 х 1,8 см.

7 21148 19(РЕД) Коцебу, Август Фридрих Фердинанд фон. От дурнаго корня добрыя 
отрасли, / Новейшее сочинение Коцебу. ; Перевод с немецкаго. [Ч. 1 - 
4]. -  Москва : В Университетской типографии, 1815.
Ч. 2 .- [2 ] , 1-16, 19-172 с.
Экземпляр неполный: нет с. 17-18.
13,9 х 8,8 х 2,0 см.

8 21166 7006 Кукольник, Василий Григорьевич. Начальныя основания 
российскаго частнаго гражданскаго права : Для руководства к 
преподаванию онаго на публичных курсах. / Сочинение Василия 
Кукольника коллежскаго советника и кавалера орд. св. равно- 
апостольнаго князя Владимира 4 ой степени, философии и прав 
доктора, в Императорском Санктпетербургском педагогическом 
институте и в Вышшем училище правоведения профессора публ. орд. 
Комитета испытаний в науках и разных российско-императорских и 
иностранных ученых обществ члена. -  В Санктпетербурге : Печатано 
при Сенатской типографии, 1813. -  [2], XLII, 240 с. : ил.
19,5 х 12,7 х 1,8 см.

9 21701 14(РЕД) Купер, Джеймс Фенимор. Шпион. : Новый роман, содержащий в себе 
подробности американской войны с описанием нравов и обычаев сей 
страны. / Сочинение американца Купера. ; Переложенное с 
английскаго на французский переводчиком исторических романов 
сира Вальтера-Скотта. ; Перевел с французскаго Иван Крупеников. [Ч. 
1 - 3]. -  Москва : В типографии С. Селивановскаго : Иждивением 
переводчика, 1825.
Ч. 1. -  [2], 272 с.
17,0 х 10,7 х 2,3 см.

10 21703 287(РЕД) Купер, Джеймс Фенимор. Шпион. : Новый роман, содержащий в себе 
подробности американской войны с описанием нравов и обычаев сей 
страны. / Сочинение американца Купера. ; Переложенное с 
английскаго на французский переводчиком исторических романов 
сира Вальтера-Скотта. ; Перевел с французскаго Иван Крупеников. [Ч.



1 - 3]. — Москва : В типографии С. Селивановскаго : Иждивением 
переводчика, 1825.
Ч. 2 .-2 6 3 , [1] с.
Экземпляр неполный: нет с. [1]-[2].
17,1 х 11,2 х 1,8 см.

2. Место хранения документа:
Сектор редких книг отдела хранения основного фонда ГБУК «Смоленская 

областная универсальная научная библиотека им. А. Т. Твардовского»

3. Обоснование отнесения документа к книжным памятникам
- экземпляр отечественного издания, выпущенного до 1830 года включительно

4. Выводы:
Соответствует ли представленный документ понятию «книжный памятник», 

указанному в абзаце девятом статьи 1 Федерального закона от 29.12.1994 г. № 78-ФЗ 
«О библиотечном деле»: Да

Председатель Экспертного совета: 

Заместитель
Председателя Экспертного совета

Члены Экспертного совета:

l /  / Гаврилова Е. В.

/ Приставкина Е. Л.

/ Донская Н. В.

Михалик О. М.

/ Шпакова М. В.


